
World Kid Lit Recommends ... 

20th century
translated classics

Creative Commons 2023, by Project World Kid Lit. Please share and credit us @worldkidlit / #worldkidlit / #WorldKidLitMonth



World Kid Lit Recommends ... 

20th century
translated classics

Creative Commons 2023, by Project World Kid Lit. Please share and credit us @worldkidlit / #worldkidlit / #WorldKidLitMonth

Arnica the Duck Princess by Ervin Lázár, illustrated by Jacqueline Molnár, translated from Hungarian by Anna Bentley (Pushkin Press).
First published in Hungary, 1981
The Asterix series written by René Goscinny, illustrated by Albert Uderzo, translated from French by Anthea Bell and Derek Hockridge
(Hachette). First published in France and Belgium, 1961
The Bears’ Famous Invasion of Sicily written and illustrated by Dino Buzzati, translated from Italian by Frances Lobb (Alma Books). First
published in Italy, 1945
Belle and Sébastien: The Child of the Mountains by Cécile Aubry, illustrated by Helen Stephens, translated from French by Gregory
Norminton (Alma Books). First published in France, 1966
Catherine Certitude by Patrick Modiano, illustrated by Jean-Jacques Sempé, translated from French by William Rodarmor (Andersen
Press). First published in France, 1988
Clementine Loves Red by Krystyna Boglar, illustrated by Bohdan Butenko, translated from Polish by Antonia Lloyd-Jones & Zosia
Krasodomska-Jones (Pushkin Press). First published in Poland, 1970
The Diary of a Young Girl by: Anne Frank. Translated from Dutch by B.M. Mooyaart-Doubleday (Pan Books, 1954). Pictured is the edition
edited by Otto H. Frank and Mirjam Pressler, and translated by Susan Massotty (Puffin Books). First published in the Netherlands, 1947. 
An Elephantasy by María Elena Walsh, translated from Spanish by Daniel Hahn (Pushkin Press). First published in Argentina, 1966
Emil and the Detectives by Erich Kästner, illustrated by Walter Trier, translated from German by Eileen Hall (Vintage Classics). First
published in Germany, 1928
Finn Family Moomintroll written and illustrated by Tove Jansson, translated from Swedish by Elizabeth Portch (Puffin). First published in
Finland, 1948
Fly Away Home by Austrian author Christina Nöstlinger, translated from German by Anthea Bell (Vintage). First published in Germany, 1973
Glowrushes by Roberto Piumini, translated from Italian by Leah Janeczko (Pushkin Press). First published in Italy, 1987
Kiki's Delivery Service by Eiko Kadono, illustrated by Joe Todd-Stanton, translated from Japanese by Emily Balistrieri (Puffin). First
published in Japan, 1985 
The King of the Copper Mountains by Paul Biegel, translated from Dutch by Gillian Hume and Paul Biegel (Pushkin Press). First published
in the Netherlands, 1964
The Letter for the King by Tonke Dragt, translated from Dutch by Laura Watkinson (Pushkin Press). First published in the Netherlands, 1962
The Little Prince by Antoine de Saint-Exupery, translated from French (France) by Ros Schwartz and Chloe Schwartz (Pan Macmillan). First
published in USA, 1943
Miffy by Dick Bruna, translated from Dutch by Patricia Crampton (Simon & Schuster). First published in the Netherlands, 1955
Momo by Michael Ende, translated from German by Frances Lobb (Puffin). First published in Germany, 1973
Mrs Pepperpot Stories by Alf Prøysen, illustrated by Björn Berg and Hilda Offen, translated from Norwegian by Marianne Helweg (Puffin).
First published in Norway, 1956
My Sweet Orange Tree by José Mauro de Vasconcelos, translated from Portuguese by Alison Entrekin (Pushkin Press). First published in
Brazil, 1968 
Nicholas by René Goscinny, illustrated by Jean-Jacques Sempé, translated from French by Anthea Bell (Phaidon). First published in France,
1959
Pippi Longstocking by Astrid Lindgren, this edition illustrated by Lauren Child, translated from Swedish by Susan Beard (OUP Press). First
published in Sweden, 1945
The Secret of the Blue Glass by Tomiko Inui, translated from Japanese by Ginny Tapley Takemori (Pushkin Press). First published in
Japan, 1967
The Adventures of Shola by Bernardo Atxaga, illustrated by Mikel Valverde, translated from Spanish by Margaret Jull Costa (Pushkin
Press). First published in Basque in Spain, 1995
Telephone Tales by Gianni Rodari, illustrated by Valerio Vidali, translated from Italian (Italy) by Antony Shugaar (Enchanted Lion Books).
First published in Italy, 1962
The Tintin series by Hergé, translated from French (Belgium) by Leslie Lonsdale-Cooper and Michael Turner (Farshore). First published in
Belgium, 1929
Wordygurdyboom! The Nonsense World Of Sukumar Ray by Sukumar Ray, translated from Bengali by Sampurna Chattarji (Puffin). First
published in India, 1923


